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PosrissayTl BHIEe acleKTH MOCIIIMKeHHSI (ppas3eosIoriyHol CUCTEMHU €
0a30BUMHK B IIPOIleCl BUSBJIEHHS HAITIOHAJIBHO-KYJBTYPHOI CBOEPITHOCTI
dpaseosioriamiB. Bouu MoxkyTh OyTH BHU3HAUYEH] K OCHOBHU [JII aHAJI3Y
HaIlOHAJIbHOI (ppa3eoIorii:

- BU3HAUYEHHS Oe3eKBIBAJIEHTHUX EKCTPAJIIHTBICTUYHUX (aKTOpIB,
B1OOOpaskeHUX y (ppaseoiorii;

- BUSBJIEHHS  CTEPEOTHIIIB, CHMBOJIIB, XapaxkTepHUux  IJI
dpaseosioriuuoi cucreMu;

- PO3KPUTTS HAIIOHAJBHO-KYJIBTYPHHUX KOHOTAITIM KJIIOYOBUX CJIIB 1
KOHIIETITIB KyJbTYPH, 3aKJIAAeHNX Y (ppas3eosoriamax;

- BUSBJIEHHS OCOOJIMBOCTEH HAIIOHAJILHOTO UYJIEHYBAHHS MOBHOI
KapTUHH CBITY 1 0COOJMBOCTEH (PYHKIIOHYBAHHS HAITIOHAJBHOTO
MEHTAJIITETY AK JIHIBOKPEATUBHOIO MUCICHHSI.

CykymmHe 3acTOCYBaHHS  JIHTBOKPATHO3HABYOIO, KOHTPACTUBHOTIO,
JIHTBOKYJIETYPOJIOTTYHOIO 1 KOTHITHBHOIO II1AX0IIB MOYKE JATH IIOBHY KAPTUHY
HAIIOHAJILHO-KYJIBTYPHHUX 0COOJIHMBOCTEH (Ppa3eosIoriYHol CHCTEMU MOBH.
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KATEI'OPIA IPPAIIIOHAJIBHOCTI B ACITEKTI
CUHEPI'ETUYHOI ITAPAINI'MA MOBO3HABCTBA

Jlo muTaHHa BUBYEHHS 1pPAaIllOHAILHIX eJIeMEHTIB JII0ACHKOI CB1IOMOCT1
HEOJHOPA30BO 3BEPTAJIMCS HAYKOBII PI3HMX dYaciB Ta Hampamis. Kareropiio
1pPAITIOHAJILHOCTI IO-PI3HOMY 1HTEPIIPETYBAJIM Y CBOIX Po00TaX MOCIITHUKI
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nopiBEAIbHO-IcTopuaHol  (B.por I'ymboapar, I'.Iretimrans, O.IloredHs,
K.I''oouep, K.Moccaep Ta iH.), crpykrypasticrebkoi (K.JIesi-Crpoce, M.Dyxo,
3.Qpeii;; Ta 1H.), KoMmyHIKaTuBHO-pyHKITIOHa bHOI (H.ApyrtioHosa,
Jx.Bpyuep, I.I'omybosecbrka Ta 1H.), xormitmBHOI (WK.QDoxonne, M.Tepuep,
O.KyoOpskosa, P.Jlenexep) mapagurm. He craim BuHATKOM i IpeacTaBHUKHT
cydacHOoi  cumHeprermuHoi mapagurmu — MoBo3HaBctBa  (O.I'masymosa,
JI.IlixToBHIKOBa, B.IliorpoBchkka, B.llamkoscbrmii, B.Buiaren, B.3epHos,
P.Kesep, A.Ilomkapios Ta 1H.), B OCHOBY JOC/IIIKEHHS SIKUX 0YJI0 IIOKJIAIeHO
BUBYEHHSI 1ppaIloHAJIBLHOI cdepu JoAchbKol cBimomocTi. HampairroBauHs
CHUHEPIiCTIB CIIPAMOBAHI Ha MOIIYK THX MOBHHX 34C001B, 34 JOIIOMOI'OI0 SKHX
JIIOOWHA BUpaskae He30arHeHHy YacTUHY CBO€EI CB1JOMOCTI.

Y mepilon craHOBIEHHS CHHEPreTUYHOI mapamurMu (KiHeib XX CT.)
BILIUB KOPCTKUX HOPM HAYKOBOI'O IUCKYPCY, JIOTIYHUX Ta IIOHATIHHUX
KOMIIOHEHTIB y JOCJIIKEeHHAX 3Ha4YHO mocjadomscs. Temep 0COOMCTICTH
OIUpPAaeThCs Ha a0COJIIOTHO HOB1 SIBUINA Y IIONIYKOBI PIIIeHb, K1 He MOKYTh
OyTH OXOILJIEHI JIOT1KOIO, a IPOBIOHA POJIb Y OOCIIIKEHHSIX BlIBeIeHa
1ppaIloHaJIbHINA CKIAI0BIN M3HAHHSI.

C.DpaHk yBOOUTH 10 HAYKOBOI'O allapaTy MOBO3HABCTBA TPU OCHOBHUX
IOHATTS 3 METOI XapaKTePHUCTHUKU KaTeropili 1ppamioHaJbHOTO y PYyCJIl
cuHepreTUYHOl mapagurMu. l[lepmmM 3 Tpbox mpefcTaBIeHe TOHATTS
“He30arHeHHOr0 , 3a JOMOMOTOI0 SKOI0 HAYKOBEIlh HIparHe BLIIIYKATH
aJeKBaTH1 CJI0Ba [JIs BUPAaKeHHS 1ppalfloHaJILHOIO, II0 € JOCTYIIHUM JIJIS
PaIflOHAJBHOIO ITI3HAHHSI. Y CBOIO UepTry 3a c(epoio PaIlloHaJILHOTO CTOITh
neBHuUM “‘mictumunuii mocsBlny’, axumii C.Dpadr 1mosHauvae 3a JOIOMOIOIO
“TpaHCcpaIloHaJILHOI peaJbHOCT] , IKa BHUXOIUTDH 34 MeKl PaIfloHAJIbHOTO.
JocmigHruK Mae Ha MeTl 3pO3yMITH, SK TpaHCpaIlloHaJIbHA peasbHICTH
MOKe CXapaKTepHU3yBaTH KAaTeroplio 1ppalfloHAJILHOCTI y IIOHSTIHHO-
BepOaJbHUX KOHCTPYKINAX, 1 JJIS I[HOT0 3BEPTAETHCS OO0 “MEeTaJIOTIYHOCT1
(TpeTe MTOHATTSA) — 1IHIUBIAYaJbHOCTI, HAA3BUYAMHOI 3MIHHOCTI 1
TpaHchOPMAIIIMHOCTI, IKa € BIILHOIO Ta He Mae ooMexkeHb. J1a peasizaii
TAKOTO MI3HAHHSA HEOOXITHHM € METOJ aHTHHOMICTHYHOTO MOHOAYaJIl13MYy:
IIOBHOTY 3HAHHS MOKe JATH TLIbKH €IHICTh PAIllOHAJILHOTO 1 MICTHYHOTIO,
MOHOJIOTIYHOI'0 Ta JJlajioriyHoro, “dgorock’ Ta “Hivoro . 3a C.DpanHKoM,
AHTHHOMIS IpeJICTaBJIeHAa SIK MeKa PaIlloOHAJIbHOI IYMKH, BEPIIIHOIO SIKOI €
TOYKA JOTHUKY METaJIOTIYHOI peasIbHOCTI 1 TPAHCIEOeHTHOTO IIOHAITTEBOTO
vucsiesHs (I'ypass, 2018).

Ha pgymxy B.Hamimosa, “cam mpoilec mwuciaeHHsS (HAOyTTS HOBUX
CMMCJIIB) € 1HTYITUBHHM, a CMHUCJIU yiKe 3aJaHl y CBOIM IIOTEHINNHIHN,
HeBusaBJIeH1 popmi” (Bepemrarus, 2012).
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[.Bepemiaria po3’scHIOe TaKHil 1HTYITUBHHHI IIPOIEC MHCJICHHI,
3aJIy4yalouyd IIBKYJIl JIIOICHBKOIO MO3KY, JIe OJHA 3 HUX (PYHKIIOHYE Yy
PaIlOHAJIICTUYHOMY, JIOTIYHOMY KJIIOYl, a 1HIIIa — B 1HTYITHUBICTCHKOMY,
eMoriiHomy Hampawmil. Ilpm 1mmbomy MK oOoMa IIBKYJIIME (POPMYIOTHCS
3B’SI3KM 3 MeTow mepenadvl iHGopmarlnii. EmorniHo-1HTYITHBICTCHEMHA (OH
JOCJIIPKEeHHS IIPUPOIY BIIBOAUTEH CyO €KTA IN3HAHHSA y CBIT MICTUKKM Ta
"HagupupogHoro. l.Bepemraria mepekomrye, M0 HaTXHEHHS, 1HTYIIlA Ta
1ppaIloHaJIbHUN KOMIIOHEHT MUCJIEHHS IPUBOLAATDL 10 OCAAHHS 1 IPHUYETHL
0 BIOKPUTTIB, 3aBOAKKU SIKUM JOCTIOHUK HIPUXOOUTH [0 BAKJIMBUX
HAYKOBUX JIOCATHEHDL Ta IIapagurM. | SKImo palfloHasi3M 1 JIOTIKA y CBOIH
OCHOBI1 OIIMPAIOTHCA HA METOJ aHAJIOT1H, TO 1HTYII[SI ¥ 1ppallloHaJbHe — Ha
HECTIMKICTh, HelepeadadyBaHICTb, IIPOTUPIYYSA  SBHIN, 3MIHHICTh
(Bepemtarum, 2012).

Taxky HecTIHKICTH Ta  Hemepeq0AYyBaHICTL y  IIOJAJIBIIHUX
CHHEPTeTUYHNUX JOCTIIKeHHSIX IIPEe3eHTYIOTh SK KOMIIOHEHT Xaocy Ta
memuiiaocTi. T.J{omOpoBaH cTBepaKye, III0 MOBa € BIOKPHUTOI Ta
HEJIIHIAHOI0 CHCTEMOI0, Je KOKHa 3 II IIJcHucTeM Mae IJINA CIEeKTP
MOKJINBOCTEH po3BUTKY. IIpu 11b0My cTa0lIbHICTE MOBHOI CHCTEMU € JIHIIIE
YMOBHOIO, OCKLIBKHM MOBa 3aBkaW auHamiuga. Came Taka HECTIAKICTH
MOBHOI CHUCTEMH Yy CHUHEPTeTHYHIN IIapaJurmMi OOIPYHTOBAHA ITOHATTIM
1ppaIloHaJILHOIO Xa0Cy, II0 IIPUBOIUTD 10 SKICHUX 3MIH y cucTeMl. Y TaKuit
crroci0  B1AOyBaeThCSI =~ OCMHUCJIEHHS  (PyHIAaMEHTAJbHOTO  XapakKTepy
HE3BOPOTHOCT] €BOJIIOIIIMHNX IIPOIIECIB Ta OCMHUCJIEHHS OPraHi3alfiifHol poJIl
Kateropii ipparionaiabHocTl. Came xaoc Ta ymopsakoBaHuii pyx C.I'ypaib
TJIYMAYUTh SK ABAa CTAHU, V IKUX MOKe IepeOyBaTH OJHAa 1 Ta K CHCTeMa
(y ToMy umcIIl I MOBHA), OSHAK TeIlep Xa0oC PO3yMIIOTh He AK KIHIIEBUI eTall
PO3BUTKY, a IK IKepesio Hooro mopanky (I'ypanas, 2007).

BigTak y cydJacHMX CHHEPreTHYHHX HJOCTIIMKEHHSX KAaTeroplo
1ppaIloHaJILHOCTI IHTEPIIPETYIOTh IK BAMKJIMBY CKJIAJIOBY, J€ BHIAIKOBICTh
TA XaoC BHCTYHAIOTh SK CAMOCTIMHE HAYaJlo, 1MaHeHTHA BJIACTHUBICTH
HeJIHIHHOro ¢BiTy (pasom 13 HemHIlAHIcTIO MoBH). C.I'ypans cTBepmKye, 1110
OUHAMIYHHH  XaoC  BIOKPUBAe CHCTEMHICTb  30BHIIIHLOIO  CBITY,
3a0e3meuyouyn MOKJIMBICTH OTPHMAHHSA 1HQopMAIli B IIJIOMY 3aBIIKU
KOMYHIKATHUBHIN ¢QyHKIII xaocy. CuHepreTHYHMHN MAX1T BUSIBJISE
CIIOHTAHHICTDH Y MOBJIEHHI, JJ03BOJISIE IPOCIITKYBATH BILIMB KOMYHIKATHBHOI
chepu Ha 3MICT MOBJIEHHEBHX BHCJIOBJOBAHL. PO3yMIHHS MOBH Ta
MOBJIEHHS SK HEpPIBHOMIPHUX HEJIHIMHUX BIIKPUTUX CHCTEM IIOB s3aHE 3
IXHBOTO BHYTPIIITHBOIO HEOIHOP1IHICTIO, 0araToBUMIPHICTIO,
KOMYHIKAQTHBHOIO BIOKPUTICTIO. HemlHilfiHICTE MOBHM AK (QPYHIIOHAJIBHOI
CHCTeMH IIepeadavae IIPUTAMAHHY 1l 3OaTHICTH [0 CIOHTAHHOTO
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IOPOMKeHHSI HOBHX 3HA4YeHb, CJIOBOBKHMBAHb, CMHUCJIIB y PI3HHX
KyabTypHuX kKoHTekcrax (I'ypass, 2007).

Ha mmpoTtuBary Teopii xaocy, 1110 € IPUIMHOIO CIIOHTAHHOCT1 Y MOBJICHHI,
0O.Kuszesa ta C.KyparomoB BucyBaioTh Ha HePITUH IJIaH (PeHOMEH 1HTYIII],
sIKa Mae MOMKJIMBOCTI JOOyOOBYBATU BI3yaJsibHl CTPYKTypu (0Opasmu, 1imei,
VSIBJICHHS), SIK1 IIOTIM BTL/IIOIOTHCSA Y MOBJIeHH]. JloCTIIIHUKN BBAYKAIOTh, IO
MeXaHI3M 1HTYIiIlll MOKHA KOHTPOJIIOBATH, AKTHUBI3YIOUYN MHMOBLIbLHE
bopMyBaHHS CTPYKTYpP 3a JOIIOMOIOI CEHCOPHHX Ta 1HTEeJIeKTYyaJIbHUX
pecypciB, OJHAK B TOH sKe dYac 1HTYII[lsS BKa3ye HA Te, IO HEMOIKJIHNBO
BHJIYYUTH €MOIINHY cdepy 3 1HTeJeKTyaJIbHOI, a BiATakK 1 3 mpollecy ii
BepOasbHOl peasmiaarii (Ilaumkparosa, 2014).

[.Bepemiaria mepexoHye, IO CHHEPTeTHKa MOMKE PO3TJISIaTH
palfioHaJIbHEe Ta JIOTIYHEe y B3a€MHOMY PO3BUTKY 3 IHTYITHBHUM Ta
1ppalioHaJbHUM. [HTYIIlA mocTae AK IIyJIbcalllsd HaICBLIOMOCT1 HaJl CaMOIO
CBIJIOMICTIO, pPO3ropTae Ta PO3KPHBae IIepe] JIIOJUHOI CIIPABIKHE
pisHoOaps’ss Ta mosidoHio cBity. Came Hayka y paguKaJIbHUI CIIOCIO
CIIpMsi€ CTAHOBJIEHHIO Ta 30aradyeHH0 a0CTPaKTHO-JIOTIYHOIO MUCJICHHS,
pPOOJITUM TOro yce OLIBII BHUTOHUYEHHM, = ask OO0 CTBOPEHHS 1HTYITHMBHOI
JOTIKM a00 BIAMOBHU BlJ JIOTIIIM3MYy Ta PaIlfloHAJI3MY. SIK He IIOBHICTIO
CUHEPTeTUYHUX eJeMeHTIB camoopranisalni (Bepemarum, 2012).

Taxy & moauiriro Boauaemo 1 y norsasagax E.Porrepmamcbkoro, axwmit
BlA3HAYae, 0 PO3yMHA AYMKA IIOPOIKYEThCI 3 IYPHHUII, paIlloHaJIbHE — 3
abcypay, mopsamox — 3 Oessamy. Mictuka Ta 1ppalfloHAJIbHI BHCHOBKK
IIOBUHHI PO3TJIAOATHUCI y KOHTEKCTl I1HTeJeKTyaJIbHHX AaHTUHOMIHA Ta
OparHeHb BIA3HAYWTHU 1HTYIINIO ¥ 1ppaIrioHaJIbHI MOKJIMBOCTI MHCJIEHHS
JIIOOUHY, KA 3O1ACHIOE JOCIIIMKEeHHI Ha MesKl CBOIX MOKJInBocTel. BinTaxk,
IHTYIiIlld Ta KaTeropis 1ppallloHAJIbHOCTI CTAlOTh OLIBII MJIEBUMH, a
TOTAJIbHICTh y BUKOPHUCTAHHI PAITIOHAJBHUX CTPYKTYP V JOCIIIKEHHSIX
saukae (Bepemarum, 2012).

Y XXI cT. JIHTBICTHM TIPOIOBIKYIOTH OCILIKYBATH CHHEPreTHYHI1
BJIACTUBOCT1 MOBH, IPOHUKAIOYHU y cdepy He30arHeHHOTo, IO BHUPANKEHEe
BepOasbHo. CuHepreTUYHA IIapagurMa II0CTae SK IIPOrPEeCUBHUM HAIIPSIM
MOBO3HABCTBA, III0 BUABJISIE 1ppalloOHAJbHI KOMIOHEHTH III3HAHHS Ta
3MIHIOE ITIAXOOU JOCJILIHUKIB HA B3a€MOIOIIOBHIOIOUl Ta B3a€MO3aJICIKHI.
[lepcrieKTriBM TOHAJIBIIINX PO3BIOOK BOAYAEMO Yy IOCTIIKEHHI KaTeropii
1ppaIloHaJIbHOCTI 'y MesKaxX (plaIocopcbkoro, icTtopiorpadgiuyHoro Ta
IICUXOJIOTIYHOIO ACIIEKTIB.
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THE HEARING DOMAIN IN THE STRUCTURE
OF VOCABULARY DEFINITIONS

In recent decades, there has been an interest in linguistics in the
perceptual vocabulary and the vocabulary of perception in general. Hearing
plays an important role in the hierarchy of perceptual subsystems. Hearing
1s one of the main channels for the receipt of information about the world,
a process that proceeds from psycho-physiological perception to complex
mental activity that reflects the perception of reality. Verbs of sounding in
Russia were studied by L. Vasilyev, V. Hak, O. Paducheva. However, this
part of vocabulary has not been sufficiently studied and needs analysis in
terms of anthropocentric linguistics.

Vocabulary with the semantics of auditory perception is infrequent
and represented by a small number of sound adjectives, nouns, verbs of
sound and occasionally other parts of speech.

We consider nominations with the semantic component “sound”,
which are selected from the explanatory dictionaries of three languages
(Russian, Ukrainian, English), including nouns (eomon — eomin — din,
8cxIUN — cxaun — sob, sonsib — eonociHHA — wail, so3anac — 8uyK —
exclamation, xpan — XponiHHA — Snore, Wym — WYM — hoise, KPpUuK —
Kpurx — shout, wenom — wenim — whisper); the names of the musical
instruments are a special group of nouns, for example, mpomborn —

13

29



1V MisicnapoOra HayK080-npAKMUYUHA THMepPHem-KoHgpepeH UL

“IIPOBJIEMH JIIHTBICTUYHOI CEMAHTUKH”

mpom6bor — trombone, nuaHuHO — NIAHIHO — pPiano, nietima — pelima
— flute, mpyba — mpyba — trumpet and other.; adjectives to describe the
volume: epomruii — eyuruii — loud, muxuii — muxuii — quiet, 360HKUL —
038iHKUL — sonorous, melody: subpupyouwuii — 8ibpyouuli — vibrating,
e2poMO_NIaACLLll — eYuHUll — vociferous, 2epomosoli — 2poMO8ULl —
thunderous, tone of voice: opebesorcau,uii — deperunusuii — tremble; verbs:
nemuv — cnisamu — sing; potuams — grizzle, opams — bawl, kpuuamo —
shout — uuxamuv; adverbs: muxo — muxo — quietly, epomKo — 20,10CHO —
loudly, 6becurymro — 6e3wymro — noiselessly.

Sources of sounds are the natural environment (noise, vocalization of
animals) and the products of material and spiritual culture (transport,
instruments and mechanisms, musical instruments). Having analyzed
dictionaries in three languages, we have identified the following sound
sources:

e A person, for example, axams — u3gath pe3KU M I'POMKUH 3BYK
(OII, c. 50), yxrnymb — n3gaBaTh BOCKJIUIIAHNE “YX , KPUK, IOX0KUH Ha “yx”
(BAC, 1. 16, c. 1101), BOCKJIHMKHYTH ‘aXx’, BBIpaskas KaKoe-JI. UyBCTBO:
yIUBJIEHWE, BOCTOPT, Ievayb, cosxkasenme m T. n (MAC, 7.1, c. 52),
xoxomamws — rpomro cmeatbesa (MAC, 1. 4, c. 623), laugh — to make sounds
with your wvoice, usually while you are smiling, because you think
something is funny (LD).

e Animals: 6ieambv — u3nasath OisesaHue (kpuk oserr u kKo3) (MAC,
T. 1, c. 98), bleat — to make the sound that a sheep or goat makes (LD),
ebumb — uagasarb Bor (MAC, T. 1, c. 288), nraamv — m3masBaTh Jai (o
cobaKe, JIMCHUIIE U HEKOTOPBIX Apyrux skuBoTHHIX) (MAC, T. 2, ¢c. 166), pesemd
— musgasath pes (o skmBoTHBIX) (MAC, T. 3, c. 691), poruams — M3TaBATH
TPOMEKMe, HU3KOIo TOHA, yrposkaminue 3Byku (o :xkmBorHOM) (MAC, T. 3,

c. 747), maskambv — OTPBHIBUCTO JadATh (0 cobake, jucuie) (MAC, T. 4,
c. 435), Kykapekamb — wu3maBaTb KpUK ‘Kykapexky”’ (0 1eryxe)
(MAC, T. 2, c. 146), Kykosamb — wus3maBaTb KpuUK ‘Ky-ky~ (0 KYKYIIKe)

(MAC, 1. 2, c. 146).

e Water: oxcypuamov — o3ropuamu — babble, 6ysvkamv — 6ynvkamu
— gurgle, xnonams, naeckamv — XJAONAMU squish, ocypuams —
IPON3BOJUTh MOHOTOHHEIM OyJBKAIOIINKM 3BYK, IIyM (0 TeKyIIel Boje)
(MAC, 1. 1, c. 489), babble — (of streams, birds, etc) to make
a low murmuring or bubbling sound (CD), &ksoxomams — OypJIKTH,
KHUIeTh, OuTh Kao4oM (0 Bome, skuakoctu) (MAC, 1. 2, c. 59), 6y1okamv —
M3IaBaTh XapaKTepHbIe AJIs BOIBI UJIN APYTOH KHUIKOCTH 3BYKH, KOTJa OHA
TeueT TOHKOU CTpyeil B COCYJ MJIM BBLIMBAETCS M3 HEro, a TaKiKe M31aBaTh
3Byku mmogoousie uMm (MAC, 1. 1, ¢. 124), xironamb — 30aBaTh XapakTepHbIe
yaBkamoIme 3Bykn (o rpsaau, xKimke, soge) (MAC, T. 4, c. 607), nieckamb —
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HAXOJsCh B JBHKEHUHN, YIAPSAsACh 000 YTO-JI, IPOU3BOAUTE IIIyM, ILIECK (0
Bone, :kuarxoctr) (MAC, . 3, c. 139).

e Objects, for example, 36axamb — n3gaBaTh PEe3KUIl 1 OTPHIBUCTHIHN
spegammit 3By (OI, c. 550), menvrams — u3gaBaTh 3BEHSIIUNI
npepbiBucTeiii - 3ByK (OII, c. 1993), odpebesze — rpoMKoe apedes:KaHUe,
s3pakanbe (OIII, c. 426), 6payambs — u3ngaBaTh 3BEHAIINE 3BYKU IIPU yaape
(o meTasmumueckux npeamerax, crpyuax) (MAC 1, ¢.120).

In many cases, the hearing domain is verbally descriptive, often by
including exclamations in the structure of the definitions: kpskxams —
n3gaBaTh Kpuk “kpsa-kps’ (00 ytxe) (MAC, t.2, 142), kykapexamb —
u3naBaTth Kpuk ‘kykapeky (o meryxe) (MAC, T. 2, ¢.146), kykosamb —
u3nasath Kpuk “ky-ky (o kyrkymke) (MAC, T. 2, c. 146), uygipinbkamu —
BUIABATU 3BYKHU UBIPIHb-UBIPIHb  (IIPO TOPOOIIIB Ta AeAKUX 1HIIMNX IITAX1B)
(CVYM, 1. 11, c. 186), yxamu — BuryrkyBatu ‘yx’ (CYM, 1. 10, c. 526), cuckoo
— the call of a cuckoo, which sounds somewhat like its name (WD). In other
cases, the sounds are presented prototypically, for example, 6yoxams —
M3JaBaTh XapaKTepHbIe I BOMALI UJIA APYTOf *KUIKOCTH 3BYKH, KOIJIa OHA
TeueT TOHKOM CTPyeH B COCYI MJIM BBLIMBAETCSA M3 HETo, a TaKiKe M3IaBaTh
3Byku nomoousie uM (MAC, 1. 1, ¢. 124), bubble — to make the sound that
water makes when it boils (LD), croak — to make a deep low sound like the
sound a frog makes (LD).

Actually sound adjectives form the central part (the core) of the mode
of “hearing”: eyunuii — epomruit — loud abo muxuii — muxuii — quiet. On
the near circumference, we find specific sound adjectives, the main
differential seme of which i1s eyurnuii or muxuii and specific semantic
component. It i1s oenywumenvubiii, 2poMm080il, 360HKUILL, 38YUHLU, PE3KUIL,
eonnocucmuili, 3vtunbili for “eyunoeo”. It 1s mecnviwurbLil, 6e3M0S18HbLL,
MOJTUASIUBDLLL, XPUNJIBbLIL, CUNJIbLL, HeepomKull, Heasorkull for lexical token
“muxuti”. In many cases, the interpretation of sound verbs is represented
by nouns of sound, and this requires reference to the meaning of these
nouns, e.g. mbruams — u3nasath Mbraanue (MAC, T. 2, c. 318), mypavikamo
— m3naBathk MmypJabsikanbe (MAC, 1.2, c. 312), maykamv — wu3gaBaThb
Mmaykaabe (MAC, 1. 2, c. 321), keakamb — u3gasath kBakaube (MAC, T. 2,
c. 43), xproxamb — u3gasath xpokanbe (MAC, T. 4, c. 628).

An analysis of the structure of definitions of the tokens belonging to
the “hearing” domain showed that they were represented by sound
adjectives, verbs, nouns and other parts of speech. Lexicographers often use
a descriptive method of verbalizing a receptive trait or use a prototype to
show a perceptual sign.
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Haujionanvruii ynisepcumem “JIvsiscvrka nonimexnika”
(JIvsis, Ykpaina)

CEMAHTHUYHI O3HAKH Y ITIAPAJIEIbHOMY
AHTJVIIMCBKO-YKPAIHCBEOMY KROPIIYCI TEXHIYHUX
TEKCTIB

CunrakcmyHa po3MITKA IPH ABTOMATHUYHOMY OIPAIFOBAHHI TEKCTY
MOke OyTu 3alificHeHa 3 PIZHMM CTyIeHeM gerajisaliii Ta TIInOuH!
BUKOHAHHS, ajie Oyab-dKl 3aBHAHHS 3YIIHUHATHCA IIepel CeMaHTUUYHUM
dap’epoM. BiagcyTHiCTh IIOBHHX OIIMCIB CEeMAHTHUKH IIPHUPOSHUX MOB He
JI03BOJIA€  MO30yTHUCHL  IILOTO  Oap’epy. CemaHTHYHA  PO3MITKA
VEPATHCHKOMOBHOI'O TEKCTY IIPOXOJHUTHL B JabopaTopli KOMII' I0TEPHOI
JHrBicTUKN [HCcTHTYTY (pistosorii KuiBCchKOro HAITIOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY
imenl Tapaca llleBuenka. Ile e ueTBepTHil eTam npeacTaBJIeHHA 1IHPOPMAIIL]
apo oxmumil Kopmycy. Ilomepemsl Tpu eramm CTOCYIOTBCS TI'paMaTHYHA
poamitka: Ilepmimm eramom € MopdoJsoriyHa po3MITKA, KOJH KOMKHIN
cJIOBOPOPM1 HPUIIHMCYETHCA MOP(QOJIOTIUHMIT KO4 YacTHHH MOBHU 1
kareropiaabHux o3Hak, (http:/ www.MOVA.info.) pyrum — cuHTaKcrmyHA
PO3MITKA, IILJIb SKOTO0 3MOJEJIOBATH CHHTAKCHUYHY CTPYKTYPY BXLIHOTO
peueHHs Ha PIBHI CJIOBOCIIOJIyYeHb 1 HMPUIHCATH 1H(OPMAIIII0 IIPO THUIIHN
CUHTAKCUYHUX 3B’A3KIB, a TaKOoK II00yIyBaTH [OepeBO 3aJIe:KHOCTEH
peuenHsa. TpeTiM — cerMeHTYBaHHS cJIOBopopM Ha Mopdu. Yci eramnm €
dopmasrizoBaHtl, CYIPOBOMKYIOTHCA KIIBKICHUMU XapaKTepPUCTUKAMHI  —
abcooTHIME yactoramu. Jl s Mopdoonomqﬂoro PO3MIUYBAHHS BAKJIUBUM
€ eTam 3HATTA T'paMaTUYHOI 1 JIEKCHKO-TPAMATHYHOI OMOHIMII, SKHI
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